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A V E R T I S S E M E N T 

Le présent fascicule forme le premier l ivret d'une publication 
rétrospective sur le commerce extér ieur des Etats africains et 
malgache associés aux Communautés européennes. Il sera suivi 
d'une quinzaine d'autres l ivrets analogues consacrés aux im­
portat ions et exportat ions de chacun de ces pays; l'ensemble 
consti tuera le Tome I de l 'ouvrage. Le second Tome présentera 
le commerce de tous les E.A.M.A. relat ivement à chacun des 
produits de la Nomenclature Statistique et Tar i fa i re ; il ne pour ra 
êt re diffusé qu'après l 'achèvement de la première série puisqu'il 
reprendra la to ta l i té des informations qui y auron t été enregistrées. 

La publication d'un tel Annuaire soulève des problèmes de conscien­
ce en même temps que d'énormes difficultés techniques. 

Les premiers naissent de la qual i té des données et t iennent sur tout 
à la valeur des comparaisons qu'elles suscitent. D'une année 
à la suivante, les modifications de st ructure n'affectent pas de 
façon t rop notable les rapprochements, mais quand on établ i t 
des rapports couvrant d ix ans, on a tou t lieu de craindre que les 
t ransformat ions intervenues au cours de cette période dans le 
processus des relevés douaniers réduisent à peu de chose la 
signif ication t i rée des résultats d'un calcul quelconque. Il suffit 
pour s'en persuader de songer que pendant cette décennie la 
p lupart des pays ont accédé à l ' indépendance, ont subi des boule­
versements intérieurs affectant for tement leurs échanges, sont 
entrés dans des unions douanières où s'évanouit une large par t 
du commerce extér ieur , puis s'en sont parfois détachés. De plus, 
ces phénomènes polit iques ou administrat i fs ont été, de tou t 
temps, accompagnés de faits plus ou moins liés à la marche des 
services douaniers; l'incidence de ces modifications n'est pas 
moins profonde sur les données : de nombreux changements de 
nomenclature, les franchissements f rontal iers clandestins de 
cacao, diamants..., les migrat ions incontrôlables de t roupeaux, 
la prat ique de certaines importat ions hors douanes pour raisons 
polit iques ou mil i taires, les frais de t ransfer t d'un por t é t ranger 
à la f ront ière nat ionale, l'usage de barèmes d'évaluat ion pour le 
change ou pour l 'est imation ad va lorem, comptent parmi les 
éléments per turbateurs les plus connus et les plus décisifs. 

Il n'est donc pas surprenant que dans les t ravaux de comptabi l i té 
économique, où la cohérence des informations est pr imordia le, 
on se t rouve devant la nécessité de réestimer les résultats des 
déclarations douanières en y a joutant , pour t ou t au part ie des 
causes ci-dessus énumérées, des compléments de l 'ordre de 3 0 % 
pour les exportat ions et de 2 0 % pour les impor ta t ions ; ces taux 
expr iment une moyenne parmi les rectif ications nationales qui 
s'étagent de 0 à 105 % pour les années récentes. A plus for te raison 

serait- i l i l lusoire de présenter le commerce extér ieur avec un 
grand détai l pour les années antérieures à 1962. C'est pourquoi 
on a choisi le par t i d 'él iminer tou te in format ion por tant sur des 
groupes de marchandises plus fins que la nomenclature à 3 chiffres 
pour cette période ancienne. On espère que les renseignements 
globaux qui subsistent gardent une certaine signif ication et que 
les détails donnés à par t i r de 1962 peuvent se prêter à une analyse, 
sinon précise, du moins valable, malgré les approximat ions qu'elle 
¡mplique encore. 

Cela ne veut pas dire que, malgré des difficultés techniques 
considérables, on n'a pas tenté d 'amél iorer les données présentées 
ici. D 'abord, il a fal lu reconsti tuer les données de base touchant 
certaines périodes anciennes, re t rouver les dessins d'enregistre­
ment utilisés autrefois, établ i r la correspondance de tous les 
codes nat ionaux employés au cours des différentes années avec 
les positions à 5 chiffres du code C.S.T. actuel, puis déceler les 
résultats aberrants, procéder à leur analyse individuelle et à 
leur redressement. On conçoit que cette phase fut la plus pénible 
puisqu'elle por ta i t sur une documentat ion dont le volume corres­
pond à 2 000 000 de cartes env i ron ; elle n'al lai t pas sans aléa, 
mais il é ta i t indispensable de s'y consacrer dans le dessein de 
supprimer les erreurs manifestes les plus grossières. On y est 
parvenu par l 'examen de séries chronologiques des valeurs 
unitaires relatives à chaque produi t et on a redressé les résultats 
anormaux par comparaison avec les autres rapports de la même 
série ou par comparaison avec les valeurs unitaires issues d'autres 
pays. Lorsqu'i l s'agissait de produits importants, l 'examen séparé 
des quantités et des valeurs globales permet ta i t de déterminer 
laquelle de ces deux informations avai t le plus de chance d'être 
erronée, le risque étant accepté de procéder parfois à des redres­
sements superflus. Dans les autres cas, on t ransférai t le produi t 
en cause sous une rubr ique résiduelle. 

On a ainsi appor té des amél iorat ions substantielles à l'ensemble 
des renseignements diffusés et ils consti tuent dorénavant un par t i 
plus uti l isable des déclarations douanières disponibles. 

On ne peut mieux clore cet avertissement qu'en reproduisant le 
paragraphe final d'une préface à un document semblable publié 
par un service stat ist ique afr icain : « Placés devant l 'a l ternat ive 
de fourn i r des données médiocres, sinon mauvaises, ou de ne rien 
faire, nous avons choisi la première solut ion. Les pressantes 
soll icitations des uti l isateurs ne sont pas étrangères à cette 
décision quelque peu hardie. Aussi, nous espérons que toute 
imparfa i te qu'elle soit, et faute de mieux, la présente publication 
sera de quelque u t i l i t é» . 



Classif icat ion stat is t ique et t a r i f a i r e (CST) 

A N I M A U X V I V A N T S E T P R O D U I T S 
A L I M E N T A I R E S 

00 A n i m a u x v ivan ts 
001 Animaux vivants 

01 V i a n d e s et p r é p a r a t i o n s de v iandes 
011 Viande fraîche, réfrigérée et congelée 
012 Viandes et abats séchés, salés, fumés 
013 Préparations et conserves de viande 

02 P r o d u i t s l a i t i e r s , œufs 
022 Lait et crème de lait 
023 Beurre 
024 Fromage et caillebotte 
025 Œufs d'oiseaux 

03 Poissons et p r é p a r a t i o n s de poissons 
031 Poissons frais ou conservés de façon simple 
032 Préparations et conserves de poissons, 

crustacés 

04 C é r é a l e s e t p r o d u i t s à base de céréa les 
041 Froment et méteil , non moulus 
042 Riz 
043 Orge , non moulue 
044 Mats, non moulu 
045 Céréales, non moulues, autres que froment, 

riz, orge, maïs 
046 Semoule et farine de froment ou de méteil 
047 Semoules et farines de céréales, autres que 

froment ou méteil 
048 Préparations à base de céréales, de farines, 

de fécules 

05 Fru i ts e t l é g u m e s 
051 Fruits frais et noix, sauf noix oléagineuses 
052 Fruits séchés ou déshydratés 
053 Préparations et conserves de fruits 
054 Légumes, plantes, tubercules al imentaires, 

non artificiellement déshydratés 
055 Préparations et conserves de légumes, farines 

de fruits 

06 Sucres e t p r é p a r a t i o n s à base de sucre 
061 Sucre et miel 
062 Préparations à base de sucre 

07 C a f é , t h é , cacao , épi ces e t p r o d u i t s 
dér ivés 

071 Café 
0 7 2 C a c a o 
073 Chocolat et préparations au cacao 
074 Thé et maté 
075 Epices 

08 A l i m e n t s p o u r a n i m a u x , f r a i s , secs, 
concassés, pu lvér isés , déchets 

081 Aliments pour animaux, frais, secs, concassés, 
pulvérisés, déchets 

09 P r é p a r a t i o n s a l i m e n t a i r e s d iverses 
091 Margar ine et graisses alimentaires 
099 Préparations al imentaires, n.d.a. 

B O I S S O N S E T T A B A C S 

11 Boissons 
111 Boissons non alcooliques, sauf jus de fruits 
112 Boissons alcooliques 

12 T a b a c s bru ts e t m a n u f a c t u r é s 
121 Tabacs bruts et déchets 
122 Tabacs manufacturés 

2 M A T I È R E S P R E M I È R E S , A U T R E S 
Q U E LES C O M B U S T I B L E S M I N É ­
R A U X 

21 P e a u x e t p e l l e t e r i e s bru tes 
211 Peaux brutes, sauf pelleteries 
212 Pelleteries brutes 

11 G r a i n e s no ix a m a n d e s o léag ineuses et 
fa r ines 

221 Graines noix amandes oléagineuses 

23 C a o u t c h o u c b r u t , n a t u r e l , s y n t h é t i q u e et 
r é g é n é r é 

231 Caoutchouc brut, naturel , synthétique et 
régénéré 

24 Bois e t l iège 
241 Bois de chauffage et charbon de bois 
242 Bois ronds, bruts ou simplement équarris 
243 Bois façonnés ou simplement travaillés 
244 Liège brut et déchets 

25 Pâtes à p a p i e r e t déchets de p a p i e r 
251 Pâtes à papier et déchets de papier 

26 F ibres t e x t i l e s e t déchets a r t i c l es t e x t i l e s 
261 Soie 
262 Laines et poils d'origine animale 
263 Coton 
264 Jute 
265 Fibres végétales, sauf coton et jute 
266 Fibres textiles synthétiques et artificielles 

discontinues 
267 Friperie, drilles, chiffons 

27 Produ i ts m i n é r a u x , non m é t a l l i f è r e s , sauf 
c o m b u s t i b l e s e t p i e r r e s g e m m e s 

271 Engrais naturels 
273 Pierres de construction, sables, graviers 
274 Soufre et pyrites de fer, non grillées 
275 Abrasifs naturels, inclus diamants industriels 
276 Autres produits minéraux bruts 

28 M i n e r a i s e t déchets de m é t a u x 
281 Minerais et concentrés de fer 
282 Ferrailles déchets et débris de fonte, fer et 

a c i e r 
283 Minerais de métaux non ferreux de base, 

sauf uranium, thorium 
284 Déchets de métaux non ferreux 
285 Minerais d'argent, platine, mine du platine, 

déchets 
286 Minerais et concentrés de thorium et d'ura­

nium 

2 9 

291 
292 

32 
321 

33 
331 
332 

34 
341 

35 
351 

41 

411 

42 
421 
4 2 2 

43 

431 

51 
512 
513 

514 
515 

52 

53 
531 

532 

533 

54 
541 

M a t i è r e s b r u t e s a n i m a l e s ou v é g é t a l e s , 
n.d.a. 

Matières brutes d'origine animale, n.d.a. 
Matières brutes d'origine végétale, n.d.a. 

C O M B U S T I B L E S M I N É R A U X , L U B R I ­
F I A N T S E T P R O D U I T S C O N N E X E S 

C h a r b o n s , cokes e t a g g l o m é r é s 
Charbon, cokes et agglomérés 

P é t r o l e s e t dér ivés 
Pétroles bruts et part iel lement raffinés 
Produits dérivés du pétrole 

G a z n a t u r e l s e t gaz d 'usine 
Gaz naturels et gaz d'usine 

E n e r g i e é l e c t r i q u e 
Energie électrique 

C O R P S G R A S , G R A I S S E S , H U I L E S 
D ' O R I G I N E A N I M A L E O U V É G É ­
T A L E 

C o r p s gras , graisses, hui les d ' o r i g i n e 
a n i m a l e 

Corps gras, graisses, huiles d'origine animale 

H u i l e s d ' o r i g i n e v é g é t a l e 
Huiles végétales fixes douces 
Autres huiles végétales fixes 

H u i l e s e t graisses é l a b o r é e s , c ires d ' o r i ­
g ine a n i m a l e ou v é g é t a l e 

Huiles et graisses élaborées, cires d'origine 
animale ou végétale 

P R O D U I T S C H I M I Q U E S 

E l é m e n t s e t composés c h i m i q u e s 
Produits chimiques organiques 
Eléments chimiques, acides oxydés, sels halo­

gènes, inorganiques 
Autres produits chimiques inorganiques 
Matér iaux radioactifs et assimilés 

G o u d r o n s m i n é r a u x e t dér ivés c h i m i q u e s 
b r u t s de c o m b u s t i b l e s 

Goudrons minéraux, dérivés chimiques bruts 
de combustibles 

M a t i è r e s c o l o r a n t e s e t p r o d u i t s t a n n a n t s 
Colorants organiques synthétiques, indigo 

naturel , laques colorantes 
Extraits colorants tannants, produits tan­

nants synthétiques 
Pigments, peintures, vernis et produits assi­

milés 

P rodu i ts m é d i c i n a u x e t p h a r m a c e u t i q u e s 
Produits médicinaux et pharmaceutiques 

55 

551 
553 
5 5 4 

56 
561 

57 

571 

58 

581 

59 
599 

611 
6 1 2 

613 

62 
621 
629 

63 
631 

632 
633 

64 
641 
642 

651 
652 
653 

654 

655 
656 
657 

66 

661 

662 
663 

664 
665 
666 
667 

P r o d u i t s a r o m a t i q u e s , p r o d u i t s de t o i ­
l e t t e e t d ' e n t r e t i e n 

Huiles essentielles et produits aromatiques 
Parfumerie et produits de beauté 
Savons, produits d'entretien 

Engra is m a n u f a c t u r é s 
Engrais manufacturés 

Explosifs 
Explosifs 

M a t i è r e s p las t iques , ce l lu lose r é g é n é r é e , 
résines a r t i f i c i e l l e s 

Matières plastiques, cellulose régénérée, 
résines artificielles 

P r o d u i t s c h i m i q u e s , n.d.a. 
Produits chimiques, n.d.a. 

A R T I C L E S M A N U F A C T U R É S , C L A S ­
SÉS P A R M A T I È R E S 

C u i r s e t p e a u x t a n n é s , a r t i c l e s en cu i r , 
p e l l e t e r i e s a p p r ê t é e s 

Cuirs 
Articles manufacturés en cuir naturel ou 

artif iciel, n.d.a. 
Pelleteries apprêtées, teintés, ou non 

A r t i c l e s en c a o u t c h o u c , n.d.a. 
Demi-produits en caoutchouc 
Articles manufacturés en caoutchouc, n.d.a. 

A r t i c l e s en bois e t en l i ège 
Placages, bois artificiels, autres bois t ravai l ­

lés, n.d.a. 
Articles manufacturés en bois, n.d.a. 
Articles manufacturés en liège 

P a p i e r e t ses a p p l i c a t i o n s 
P a p i e r s e t c a r t o n s 
Articles en pâte à papier, papier ou carton 

Fils, t issus, a r t i c l e s con fec t ionnés en 
t e x t i l e s e t s i m i l a i r e s 

Fils de matières textiles 
Tissus de coton, sauf tissus spéciaux 
Tissus, autres que de coton, sauf tissus spé­

ciaux 
Tulles, dentelles, broderies, rubans, articles 

de passementerie 
Tissus spéciaux, articles assimilés 
Articles en matières textiles, n.d.a. 
Couvre-parquets, tapis, tapisseries 

A r t i c l e s en m a t i è r e s m i n é r a l e s , a u t r e s 
q u e m é t a u x , n.d.a. 

Chaux, ciments, ouvrages pour bât iment, 
sauf en verre ou céramique 

Pièces de construction en matières céramiques 
Articles en matières minérales, autres que 

métaux et verre, n.d.a. 
Verre 
Verrer ie 
Articles en matières céramiques 
Pierres gemmées et perles fines, travaillées 

ou non 



67 
671 
672 
673 
674 
675 
676 
677 
678 

68 
681 
682 
683 
684 
685 
686 
687 
688 
689 

69 
691 
692 
693 
694 
695 
696 
697 
698 

Fontes, fer e t acier 
Fontes et spiegel épongé et poudre de fer 

ou acier fe r ro -a l l iages 
L ingots et aut res formes p r ima i res 
Barres et prof i lés en fer ou en acier pa l -

planches incluses 
Larges plats e t tô les 
Feui l lards 
Rails et au t res é léments de cons t ruc t ion de 

voies ferrées 
Fils de fer ou d 'ac ier , f i l machine exclu 
Tubes, t u y a u x et raccords en fon te , fer ou 

acier 
Ouvrages en fon te et en ac ier moulé et fo rgé 

à l 'é ta t b r u t 

M é t a u x non f e r r e u x 
A r g e n t et p la t ine , y compr is m é t a u x de la 

mine, du p la t ine 
Cu iv re 
N icke l 
A l u m i n i u m 
Plomb 
Z inc 
Etain 
U r a n i u m et t h o r i u m 
Au t res m é t a u x communs non fe r reux , u t i l i ­

sés en m é t a l l u r g i e 

A r t i c l e s m a n u f a c t u r é s en m é t a l 
Const ruc t ions méta l l iques et par t ies de 

cons t ruc t ions 
Réservoirs, fû ts , réc ip ients méta l l iques pour 

s tockage et t r a n s p o r t 
Câbles, ronces, gr i l lages, t re i l l i s en méta l 
C lou te r ie et b o u l o n n e n e 
O u t i l l a g e en m é t a u x communs 
Cou te l l e r i e et couver ts 
Ar t i c les en mé ta l , p r i nc ipa lemen t pour usage 

domes t ique 
Au t res ar t ic les manufac tu rés en mé taux 

communs , n.d.a. 

71 
711 
712 
714 
715 
717 

718 
719 
72 
722 
723 
724 
725 
726 
729 

M A C H I N E S E T 
T R A N S P O R T 

M A T É R I E L D E 

M a c h i n e s non é lec t r iques 
Chaudières et moteurs non-é lect r iques 
T r a c t e u r s , machines et appare i ls agr icoles 
Machines de bureau 
Machines pour le t r a v a i l des mé taux 
Machines pour indust r ie t ex t i l e , indust r ie du 

cu i r , machines à coudre 
Machines pour aut res industr ies spécialisées 
Machines et appare i ls , n.d.a. 

M a c h i n e s e t a p p a r e i l s é l ec t r iques 
Machines é lectr iques et appare i l l age pour 

coupure 
Fils, câbles isolateurs etc., pour d i s t r i b u t i o n 

d 'é lec t r i c i t é 
Appare i l s pou r t é l ég raphe , té léphon ie , té lé ­

v is ion , r a d a r 
Appare i l s e lec t rodomest iques 
Appare i l s d 'é lec t r i c i té médicale et de rad io ­

log ie 
Machines et appare i ls é lect r iques, n.d.a. 

t ique et t a r i f a i r e ( C S T ) 

7 3 
7 3 1 
7 3 2 
7 3 3 

7 3 4 
7 3 5 

8 

8 1 

8 1 2 

8 2 
821 

8 3 

8 3 1 

8 4 
8 4 1 
8 4 2 

8 5 
851 

8 6 

861 

8 6 2 

8 6 3 

8 6 4 

8 9 
8 9 1 

8 9 2 
8 9 3 

8 9 4 

8 9 5 
8 9 6 
8 9 7 
8 9 9 

9 

9 1 1 
9 3 1 

9 4 1 

9 5 1 
9 6 1 

M a t é r i e l de t r a n s p o r t 
Véhicules pour voies ferrées 
Véhicules au tomob i les rou t ie rs 
Véhicules rou t i e r s , au t res que les véhicules 

au tomob i les 
Aéronefs 
Ba teaux 

A R T I C L E S M A N U F A C T U R É S D I V E R S 

A p p a r e i l s s a n i t a i r e s , a r t i c l es d 'hyg iène , 
c h a u f f a g e et é c l a i r a g e 

Appare i l s san i ta i res , ar t ic les d 'hyg iène, 
chauffage et éc la i rage 

Meub les 
Meubles 

A r t i c l e s de v o y a g e , sacs à m a i n e t a r t i ­
cles si m i lai res Ar t i c les de voyage, sacs à main et ar t ic les 
s imi la i res 

V ê t e m e n t s 
Vêtements 
Four ru res , à l 'except ion des ar t ic les de 

chapel ler ie 

Chaussures 
Chaussures 

A p p a r e i l s sc ient i f iques , p h o t o c i n é m a t o -
g r a p h i e , h o r l o g e r i e 

Appare i l s scient i f iques, méd icaux , d ' op t i que , 
de mesure, de con t rô le 

Fourn i tu res pho tograph iques et c inémato ­
graph iques 

Films c inématog raph iques , impressionnés et 
développés 

Ho r l oge r i e 

A r t i c l e s m a n u f a c t u r é s , n.d.a. 
Ins t ruments de musique, phonographes et 

disques 
Ouvrages impr imés 
Ouvrages et ar t ic les en mat ières plast iques, 

n.d.a. 
Vo i tu res d 'enfants , ar t ic les de spor t , jouets , 

jeux 
Ar t i c les de bureau 
Ob je ts d ' a r t , de co l lec t ion et a n t i q u i t é 
B i jou te r ie , j oa i l l e r ie , o r fèv re r ie 
Ar t i c les manufac tu rés , n.d.a. 

P R O D U I T S E T T R A N S A C T I O N S , 
N O N C L A S S É S P A R T Y P E D E 
M A R C H A N D I S E S 

Col is pos taux , non classés ai l leurs 
Marchandises en retour e t t ransact ions 

spéciales 
A n i m a u x de zoo, chiens, chats et a n i m a u x , 

n.d.a. 
A r m u r e r i e et mun i t ions de guer re 
Monnaies non en c i r cu l a t i on , sauf d 'o r 

1 

Observat ions 

Les valeurs d ' impor ta t ion comprennent les coûts d'assurance et de trans­
por t jusqu'à la f ront ière du pays impor ta teur (valeur c.a.f.) mais ne 
comprennent pas les droits de douane, impôts ou taxes perçus dans ce 
pays; les valeurs d 'expor tat ion ne comprennent pas les coûts d'assurance 
et de t ranspor t au-delà de la f ront ière du pays déclarant (valeur f.o.b.). 

Les valeurs ont été uniformément exprimées en mill iers d'unité de compte 
(1.000 $) et les quantités en tonnes, sauf exceptions signalées par MT 
(soit : 1.000 tonnes) dans la colonne appropr iée. Les produits sont codifiés 
selon la Classification statistique et tar i fa i re (C.S.T.) dont les rubriques 
à 5 chiffres correspondent à un poste de la Nomenclature de Bruxelles. 
Toutefois, la division « 67, Fonte, fer et acier » a été recodifiée pour l 'adapter 
aux statistiques africaines et malgaches beaucoup moins détaillées sur 
ce point que les données nécessaires à l 'exécution du Tra i té de la C.E.C.A. 
Les groupes à 3 chiffres demeurent inchangés sous réserve des exceptions 
suivantes : 

673 — Y compris CST — 672.32/33/52/53/72/73 
674.12/13/22/23/32/33/82/83 
675.02/03 
677.02/03 

678 — Y compris CST — 672.90 
679 — Y compris CST — 698.91 

Hormis la division 67, les groupes à 3 chiffres de la CST ont subi quelques 
distorsions signalées, le cas échéant, sous la dénominat ion des postes à 
5 chiffres dans les tableaux. 

Certains codes statistiques nat ionaux des E.A.M.A. ont été modifiés au 
cours de la période 1962-1966 et il n'a pas toujours été possible de rétabl i r , 
dans les périodes anciennes, des séries correspondant aux définitions des 
années récentes. On a noté ce manque de cohérence par une remarque 
f igurant sous le nom du produi t . Exemple : 

011 .10 Viande de bovins 
(y compris CST 011 .20/30/50 en 1962 et 1963) 

Il est bon de garder en mémoire que le commerce in t ra-UDE n'étant pas 
relevé, les échanges du Tchad avec les autres Etats de l 'Union ne f igurent 
pas ic i ; la même remarque s'étend au commerce avec le Cameroun en 1966. 
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Tableau 1 — Par classe de produits et pays d 'or ig ine 
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Tableau 2 — Par produi t et pays d'or igine 26 
Produits n· CST 

O R I G I N E 
γ γ 

1962 1963 1964 

Tonnes 

1965 1966 J 1962 

VALEURS : 1 

1963 1964 

000 S 

1965 1966 
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VALEURS : 1 000 S 
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A N K Ü N D I G U N G 

Das vorl iegende Heft is der erste Teil einer Veröffentl ichung, die 
rückschauend den Außenhandel der mit den Europäischen Gemein­
schaften assoziierten afrikanischen Staaten und Madagaskar 
darstel l t . In der Folge sollen noch e twa fünfzehn wei tere solche 
Hefte über die Einfuhren und Ausfuhren jedes dieser Länder 
veröffentl icht we rden ; alle zusammen werden den Band I des 
Werkes bilden. Der zweite Band w i rd den Handel al ler AASM-
Staaten nach jedem Erzeugnis des einheitl ichen Güterverzeichnis­
ses für die Verkehrsstat ist ik (NST) darstel len; seine Vertei lung ist 
jedoch erst nach Abschluß der ersten Reihe möglich, da er sämt­
liche Informationen enthäl t , die in dieser verzeichnet werden 
sollen. 

Die Veröffentl ichung eines solchen Jahrbuchs br ingt neben Gewis­
sensfragen auch ungeheuere technische Schwierigkeiten mit sich. 
Erstere erwachsen aus der A r t der Angaben und rühren insbe­
sondere von dem W e r t der Vergleiche her, zu denen sie Anlaß 
geben. Von einem Jahr zum anderen beeinflussen die St ruktur ­
veränderungen diese Vergleiche nicht zu s ta rk ; hingegen besteht 
bei Berichten über einen Ze i t raum von 10 Jahren al ler Anlaß 
zu der Befürchtung, daß durch die in diesem Ze i t raum erfolgten 
Änderungen bei der Aufstel lung der Zol lstat ist iken die aus i rgend­
welchen Berechnungsergebnissen gefolgerte Bedeutung auf ein 
geringes verminder t w i r d . Um sich davon zu überzeugen, braucht 
man nur daran zu denken, daß in diesem Jahrzehnt die meisten 
Länder die Unabhängigkei t erworben haben, daß sie innere 
Umwälzungen durchgemacht haben, die ihren Handel s tark 
beeinflussen, daß sie Zol lunionen beigetreten sind, in denen der 
Außenhandel großteils schrumpft, und in der Folge zuweilen auch 
wieder aus diesen ausgetreten sind. Außerdem sind diese Vor­
gänge im Bereich der Poli t ik und Verwal tung immer von Um­
ständen begleitet gewesen, die mehr oder weniger mit der Arbei ts­
weise der Zollstel len zusammenhängen; und nicht minder 
t iefgreifend ist die Auswirkung dieser Veränderungen auf die 
Angaben : Zahlreiche Zol l tar i fänderungen, der Schmuggel mit 
Kakao, Diamanten.. . , die unkontro l l ierbaren Wanderungen von 
Herden, bestimmte Einfuhren ohne Zol lgestel lung aus politischen 
oder mil i tärischen Gründen, die Kosten der Verbr ingung von einem 
ausländischen Hafen zur Grenze, die Verwendung von Schätz­
tabellen für den Wechselverkehr oder für die ,,ad va lo rem" -
Schätzung gehören zu den bekanntesten und entscheidendsten 
Störelementen. 

Es ist also nicht überraschend, daß es sich bei den Arbei ten der 
volkswirtschaft l ichen Gesamtrechnung, bei denen die Konsistenz 
der Informationen wesentlich ist, als notwendig erweist, die 
Ergebnisse der Zo l lerk lärungen neu zu schätzen, indem aus allen 
oder einem Teil der vorgenannten Gründen Ergänzungen von 
30 % für die Ausfuhren und von 20 % für die Einfuhren vorgenom­
men werden ; diese Sätze stellen einen Durchschnit t der nationalen 

Berichtigungen dar, die sich in den letzten Jahren von 0 bis 105 % 
stufen. Erst recht illusorisch wäre es, den Außenhandel mi t einem 
eingehenden Bericht für die Jahre vor 1962 darzustel len. Man 
entschied sich deshalb dafür, alle Informat ionen über W a r e n ­
gruppen, die ausführlicher als die 3-stellige Nomenk la tu r unter­
te i l t sind, für diesen früheren Ze i t raum auszuklammern. Man 
hofft, daß die noch vorhandenen globalen Angaben auch we i ­
terh in einigen Bestand haben, und daß die Einzelangaben ab 
1962 für eine, wenn auch nicht genaue, so doch gül t ige 
Analyse geeignet sind, obwohl auch diese noch Annäherungen 
beinhaltet. 
Das wi l l nicht heißen, daß t ro t z erheblicher technischer Schwierig­
keiten nicht doch der Versuch gemacht worden wäre , die vor­
liegenden Angaben zu verbessern. Zunächst gal t es, die grund­
legenden Angaben für bestimmte frühere Zei tabschni t te zu 
rekonst i tu ieren, die seinerzeit verwendeten Kartenmuster wieder 
aufzufinden, die Beziehung aller im Laufe der Jahre verwendeten 
nationalen Schlüssel zu den fünfstellingen Positionen des jetzigen 
CST-Schlüssels herauszustellen und diese im einzelnen zu prüfen 
und zu bericht igen. Begreifl icherweise wa r diese Phase am hei­
kelsten, da sie eine Dokumentat ion von etwa 2 Mil l ionen 
Lochkarten umfaßte. Das Unternehmen verlief nicht ohne Wagnis , 
aber es w a r unerläßlich, mi t der Absicht daranzugehen, die 
gröbsten offenkundigen I r r tümer auszumerzen. Dies gelang durch 
die Prüfung chronologischer Reihen der Einheitswerte für jedes 
Erzeugnis, und die anormalen Ergebnisse wurden im Verhältnis 
zu den anderen Berichten der gleichen Reihe oder durch Ver­
gleiche mit den aus anderen Ländern stammenden Einheitswerten 
ber icht igt . Wenn es sich um bedeutsame Erzeugnisse handelte, 
konnte anhand der gesonderten Prüfung der Gesamtmengen und 
der Gesamtwerte best immt werden, welche von beiden Informa­
t ionen mit größerer Wahrscheinl ichkei t falsch war , wobei das 
Risiko zuweilen überflüssiger Berichtigungen in Kauf genommen 
wurde. In anderen Fällen wurde das betreffende Erzeugnis in eine 
Sammelposition eingetragen. 

So wurden die Angaben insgesamt wesentlich verbessert und stellen 
nunmehr einen leichter verwer tbaren Teil der verfügbaren Zol ler ­
klärungen dar. 
Es läßt sich kaum ein besseres Ende für diese Ankündigung f inden 
als der Schlußabsatz eines Vorwor ts für ein ähnliches Dokument , 
das von einem afrikanischen statistischen A m t veröffent l icht 
wurde : „Angesichts der A l ternat ive, mit telmäßige, wenn nicht 
schlechte Angaben zu liefern oder gar nichts zu unternehmen, 
haben w i r die erste Lösung gewählt . Die dringenden Bit ten der 
Verbraucher sind an dieser kühnen Entscheidung nicht unbetei l igt . 
Deshalb hoffen w i r , daß diese Veröffentl ichung — t r o t z ihrer 
Unvol lständigkeit und mangels eines besseren — v o n einem Nutzen 
sein möge" . 
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L E B E N D E T I E R E U N D N A H R U N G S ­
M I T T E L 

L e b e n d e T i e r e 
Lebende T ie re 

Fleisch und F l e i s c h w a r e n 
Fleisch, fr isch geküh l t und ge f ro ren 
Fleisch und Sch lach tab fa l l , ge t rockne t , 

gesalzen oder ge räucher t 
F letschzuberei tungen und Fleischkonserven 

M o l k e r e i e r z e u g n i s s e und E ie r 
Milch und Rahm 
Bu t te r 
Käse und Q u a r k 
Vogelerer 

Fisch und F i s c h w a r e n 
Fisch, fr isch oder einfach h a l t b a r gemacht 
F ischzuberei tungen und Fisch konserven 

G e t r e i d e und G e t r e i d e e r z e u g n i s s e 
We izen und M e n g k o r n 
Reis 
Gerste 
Mais 
Anderes Get re ide als W e i z e n , Reis, Gers te 

und Mais 
Gr ieß und Mehl aus We izen oder M e n g k o r n 
Gr ieß und Mehl aus ande rem Ge t re ide als 

We izen oder M e n g k o r n 
Z u b e r e i t u n g e n auf der G r u n d l a g e von 

Get re ide , Mehl oder S tärke 

O b s t und G e m ü s e 
Obst und Südf rüchte , f r isch. Nüsse, ausgen. 

Ö l f rüch te 
T rocken f rüch te 
Zube re i t ungen und 

und Südfrüchten 
Gemüse, Pflanzen 

nährungszwecke 
Zube re i t ungen und Konserven aus Gemüse 

und Mehl von Früchten 

11 
111 
112 

G E T R Ä N K E U N D T A B A K 

G e t r ä n k e 
A lkoho l f r e i e G e t r ä n k e ausgen. 
A lkoho l i sche G e t r ä n k e 

Fruchtsäf te 

Konserven von Obs t 

und Kno l len fü r Er­

06 
061 
062 

07 

071 
072 
073 

074 
075 

08 

081 

09 

091 
099 

Z u c k e r und Z u c k e r w a r e n 
Zucke r und Hon ig 
Z u c k e r w a r e n 

Kaf fee , T e e , K a k a o , G e w ü r z e und 
W a r e n d a r a u s 

Kaffee 
K a k a o 
Schokolade und andere k a k a o h a l t i g e Lebens­

mi t te l zu bert: i c un gen 
Tee und Mate 
Gewürze 

F u t t e r m i t t e l , f r isch, get r o d e n e t , ze r ­
k l e i n e r t oder g e m a h l e n ; A b f ä l l e 

F u t t e r m i t t e l , f r isch, ge t rockne t , ze r k l e i ne r t 
oder gemah len ; Abfä l le 

V e r s c h i e d e n e N a h rungs m i t t e l z u be r e i ­
t u n g e n 

M a r g a r i n e und andere Speisefette 
N a h r u n g s m i t t e l zu be rei t ungen , α. π. g. 

12 T a b a k und T a b a k w a r e n 
121 Roh tabak und Tabakab fä l l e 
122 T a b a k w a r e n 

R O H S T O F F E , A U S G E N . 
L I S C H E B R E N N S T O F F E 

M I N E R A ­

21 H ä u t e , Fe l le und Pe lz fe l l e , r o h 
211 H ä u t e und Felle, roh 
212 Pelzfelle, roh 

22 Ö l s a a t e n und , Ö l f r ü c h t e , auch g e m a h l e n 
221 Ö lsaa ten und Ö l f r ü c h t e 

23 Roh k a u t s c h u k , n a t ü r l i c h , synthet isch 
o d e r r e g e n e r i e r t 

231 Roh kau tschuk , n a t ü r l i c h , synthet isch oder 
r e g e n e r i e r t 

24 H o l z und K o r k 
241 Brennho lz und Ho l zkoh le 
242 Roh holz, auch v ier ­ ode r zwe ise i t ig g rob 

zuge r i ch te t 
243 Ho lz , gesägt, gehobe l t oder in ä h n l . We ise 

bearbei te t 
244 N a t u r k o r k und Ko rkab fä l l e 

25 Z e l l s t o f f und P a p i e r a b f ä l l e 
251 Zel ls to f f und Pap ierabfä l le 

26 Spinnstof fe und A b f ä l l e von Sp inn­
s t o f f w a r e n 

261 Seide 
262 W o l l e und T i e r h a a r e 
263 Baumwo l l e 
264 Jute 
265 Pf lanzl iche Spinnstof fe, ausgen. B a u m w o l l e 

und Jute 
266 Synthet ische und künst l i che Spinnfasern 
267 Abfä l le von Sp inns to f fwaren und Lumpen 

27 M i n e r a l i s c h e Rohstof fe , a u s g e n . E r z e , 
B renns to f fe und S c h m u c k s t e i n e 

271 N a t ü r l i c h e D ü n g e m i t t e l 
273 W e r k s t e i n e , Sand und Kies 
274 Schwefel und n icht gerös te te r Schwefelkies 
275 N a t ü r l i c h e Sch le i fm i t te l , einschießl ich In­

d u s t r i e d i a m a n t e n 
276 A n d e r e minera l ische Rohstoffe 

28 E r z e und M e t a l l a b f ä l l e 
281 Eisenerze und K o n z e n t r a t e 
282 Ab fä l l e und Sch ro t t von Eisen oder Stahl 
283 Unedle NE­Me ta l l e r ze , ausgen. T h o r i u m 

und U r a n e r z e 
284 Abfä l le von NE­Me ta l l en 
285 Si lber, P lat in und P la t i nbe ime ta l l e rze , A b ­

fä l le 
286 T h o r i u m und U rane rze und K o n z e n t r a t e 

29 T i e r i s c h e und p f l a n z l i c h e Rohstof fe , 
a .n .g . 

291 Rohstoffe t ier ischen U rsp rungs , a .n .g . 
292 Rohstoffe pf lanzl ichen Ursp rungs , a .n .g . 

3 M I N E R A L I S C H E B R E N N S T O F F E , 
S C H M I E R M I T T E L U N D V E R ­
W A N D T E E R Z E U G N I S S E 

32 K o h l e , Koks und B r i k e t t s 
321 Koh le , Koks und B r i ke t t s 

33 E r d ö l und E r d ö l d e s t Ü l a t i o n s e r z e u g ­Erdc 
nisse 

331 E rdö l , roh und ge topp t 
332 Erdö ldest i l la t ionserzeugnisse 

34 Erdgas und I n d u s t r i e gase 
341 Erdgas und Indust r iegase 

35 E l e k t r i s c h e r S t r o m 
351 Elekt r ischer S t rom 

4 T I E R I S C H E U N D P F L A N Z L I C H E 
F E T T E U N D Ö L E 

41 T i e r i s c h e F e t t e und Ö l e 
411 T ier ische Fet te und Öle 

42 P f l a n z l i c h e Ö l e 
421 A u s g e w ä h l t e Fet te, p f lanz l iche Ö le 
422 A n d e r e Fet te, pf lanzl iche Ö le 

43 Ö l e und F e t t e , v e r a r b e i t e t und W a c h s e 
t i e r i schen o d e r p f l a n z ! . U r s p r u n g s 

431 Ö le und Fet te, v e r a r b e i t e t und Wachse 
t ie r ischen oder pf lanzt . U rsp rungs 

5 C H E M I S C H E E R Z E U G N I S S E 

51 C h e m i s c h e G r u n d s t o f f e und V e r b i n ­
d u n g e n 

512 Organ i sche chemische Erzeugnisse 
513 Ano rgan i sche chemische Grunds to f fe , Säuren, 

O x y d e und Halogensa lze 
514 A n d e r e anorgan ische chemische Erzeug­

nisse 
515 Rad ioak t i ve Stoffe und derg le ichen 

52 M i n e r a l t e e r e und r o h e e h e m . E r z e u g ­
nisse aus K o h l e , E r d ö l und N a t u r g a s 

521 M inera l teere und rohe ehem. Erzeugnisse 
aus Koh le , Erdö l und N a t u r g a s 

53 Farbs to f fe und G e r b s t o f f e 
531 Synthet ische organ ische Farbstof fe, n a t ü r ­

l iche Ind igo und Farb lacke 
532 Farb­ und Gerbsto f fauszüge und synthet ische 

Gerbstof fe 
533 P igmente , Farben, Lacke und v e r w a n d t e 

Erzeugnisse 

54 M e d i z i n i s c h e und p h a r m a z e u t i s c h e Er­
zeugnisse 

541 Medizinische und pharmazeut i sche Erzeug­
nisse 

551 
553 
554 

56 
561 

57 
571 

59 
599 

61 

611 
612 
613 

62 
621 
629 

63 

632 
633 

64 
641 
642 

65 

651 
652 

653 

654 

655 
656 
657 

66 
661 

662 
663 

664 
665 
666 

667 

Riechstof fe , K ö r p e r f l e g e ­ , Pu tz ­ , W a s c h ­
und R e i n i g u n g s m i t t e l 

Äthe r i sche Ö le und Riechstoffe 
Riech­ und Schönhe i tsmi t te l 
Seifen, Putz­, W a s c h ­ und Re in igungs­

m i t t e l 

C h e m i s c h e D ü n g e m i t t e l 
Chemische D ü n g e m i t t e l 

S p r e n g s t o f f e 
Sprengstof fe 

Kunsts to f fe , r e g e n e r i e r t e Z e l l u l o s e und 
K u n s t h a r z e 

C h e m i s c h e Erzeugn isse , a .n .g . 
Chemische Erzeugnisse, a .n .g . 

B E A R B E I T E T E W A R E N N A C H BE­
S C H A F F E N H E I T G E G L I E D E R T 

L e d e r , L e d e r w a r e n und zu g e r i c h t e t e 
P e l z f e l l e 

Leder 
W a r e n aus Leder und Kuns t leder , a .n.g. 
Z u g e r i c h t e t e Pelzfel le, auch ge fä rb t 

K a u t s c h u k w a r e n , a .n .g . 
Halberzeugnisse aus Kau tschuk 
A n d e r e K a u t s c h u k w a r e n , a .n .g . 

H o l z und K or k w a r e n , a u s g e n o m m e n 
M ö b e l 

Furn ie re , Kuns t holz und anderes bea rbe i t e ­
tes Ho lz , a .n .g . 

Ho lz w a r e n , a .n .g . 
K o r k w a r e n 

P a p i e r , P a p p e und W a r e n d a r a u s 
Papier und Pappe 
W a r e n aus Papierha lbs to f f , Pap ier oder 

Pappe 

G a r n e , G e w e b e , T e x t ü f e r t i g w a r e n und 
v e r w a n d t e Erzeugn isse 

G a r n e aus Spinnstof fen 
Bau m wo l Ige we be, ausgenommen Spczia l ­

gewebe 
A n d e r e Gewebe , ausgenommen S pez ¡al­

gewebe 
Tü l l e , Spi tzen, S t i ckere ien , Bänder und 

Posarne nt i er w a r e η 
Spezia lgewebe und v e r w a n d t e Erzeugnisse 
Sp inns to f fwaren , a .n .g . 
Fußbodenbe läge, Tepp iche und Tapisser ien 

W a r e n aus m i n e r a l i s c h e n S to f fen , a .n .g . 
K a l k , Z e m e n t und Baustof fe, ausgenommen 

aus Glas oder K e r a m i k 
B a u m a t e r i a l aus keramischen Stoffen 
W a r e n aus minera l i schen Stof fen, ausge­

n o m m e n Glas, a.n.g. 
Glas 
Glaswa ren 
Gesch i r r , Hausha l t s ­ und Z ie rgegens tände 

aus keramischen Stoffen 
Edelsteine, Schmuckste ine und echte Per len, 

r o h oder b e a r b e i t e t 
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67 
671 
672 
673 
674 
675 
676 
677 
678 
679 
68 
681 
682 
683 
684 
685 
686 
687 
688 
689 

69 
691 
692 
693 
694 
695 
696 
697 
698 

71 
711 
712 
714 
715 
717 
718 
719 
72 
722 
723 
724 
725 
726 
729 

Eisen und S t a h l 
Roheisen, Spiegeleisen, Eisen- und Stah l ­

s c h w a m m und Pulver f e r r o l eg . 
S tah l rohb löcke und Stah lha lbzeug 
Stabstah l und Prof i le aus Stah l , einschl. 

Spundwands tah l 
Bre i t f lachstah l und Bleche 
Bandstah l 
Schienen und anderes E isenbahnoberbau­

ma te r i a l aus Stahl 
S t a h l d r a h t ausgen. W a l z d r a h t 
Rohre , Rohr fo rm verschlusse und Ve rb in ­

dungsstücke aus Eisen oder Stahl 
Guß- und Schmiedestücke, roh 

N E - M e t a l l e 
Silber, P la t i n - und P la t inbe imeta l le 
Kup fe r 
N icke l 
A l u m i n i u m 
Blei 
Z i n k 
Z i n n 
U r a n und T h o r i u m 
Ande re unedle NE-Meta l le für die Me ta l l i n ­

dus t r ie 

M e t a l l w a r e n 
Meta l l k o n s t r u k t i o n e n und Tei le davon 
Samm e lbehä l t . , Fässer und D r u c k b e h ä l t , 

aus Me ta l l f ü r T r a n s p o r t und Lagerung 
Kabe l , S tache ld rah t , G i t t e r und Gef lechte 

aus Meta l l 
Näge l und Schrauben 
W e r k z e u g e aus unedlen Meta l len 
Schneidwaren und Bestecke 
Meta l l w a r e n , vo rw iegend für den Hausge­

brauch 
Ande re bearbe i te te W a r e n aus unedlen 

Meta l l en , a.n.g. 

M A S C H I N E N U N D F A H R Z E U G E 

M a s c h i n e n , ausgen . e l e k t r i s c h e M a ­
schinen 

Dampfkessel und K ra f tmasch inen , ausgen 
e lekt r ische 

Schlepper, Maschinen und 
die Landw i r t scha f t 

Büro maschi nen 
Meta l lbearbe i tungsmasch inen 
Maschinen fü r die T e x t i l -

dus t r i e , Nähmasch inen 
Maschinen für besonders 

dus t r ien 
Maschinen und A p p a r a t e , a.n.g 

A p p a r a t e für 

und Leder in ­

genannte In-

E l e k t r i s c h e M a s c h i n e n , A p p a r a t e und 
G e r ä t e 

Elektr ische Maschinen und Schal t gera te 
D r ä h t e , Kabe l , Iso la toren usw. f ü r die 

E lek t r i z i t ä t sve r te i l ung 
A p p a r a t e fü r Té lég raph ie , Té léphon ie , Fern­

sehen, Radar , usw. 
Elektr ische Hausha l t sgerä te 
A p p a r a t e für E lek t romed iz in und Best rah­

lungen 
Elektr ische Maschinen und A p p a r a t e , a.n.g. 

73 F a h r z e u g e 
732 K ra f t ah rzeuge 
733 St raßenfahrzeuge ohne K r a f t a n t r i e b 
734 Luf t fahrzeuge 
725 Wasser fahrzeuge 

S O N S T I G E B E A R B E I T E T E W A R E N 

81 S a n . und hyg. A r t i k e l , H e i z k e s s e l , usw., 
für Z e n t r a l he iz . , B e l e u c h t u n g s k ö r p e r 

812 San. und hyg . A r t i k e l , Heizkessel, usw., 
Zen t ra lhe i z . , Be leuch tungskörper 

82 M ö b e l 
821 Möbel 

83 R e i s e a r t i k e l , T ä s c h n e r w a r e n und der ­
gle ichen 

84 B e k l e i d u n g 
842 Pe lzwaren, ausgen. Kopfbedeckungen 

85 Schuhe 
851 Schuhe 

86 F e i n m e c h a n i s c h e , opt ische und p h o t o ­
chemische Erzeugnisse , U h ren 

861 Feinmechanische und opt ische Erzeugnisse 
862 Photochemische Erzeugnisse 
863 K ino f i lme , be l ichtet und en tw i cke l t 
864 U h r e n 

89 B e a r b e i t e t e W a r e n , a .n .g . 
891 Mus ik ins t rumen te , P la t tenspie ler und Schall­

p l a t t en 
892 Druckere ierzeugnisse 
893 Kuns ts to f fwaren , a.n.g. 
894 K i n d e r w a g e n , S p o r t a r t i k e l , Spielzeug und 

Spiele 
895 Bürobedar f 
896 Kunst gegenstände, Sammlungsstücke und 

A n t i q u i t ä t e n 
897 Schmuckwaren , G o l d - ' u n d Si lberschmiede­

w a r e n 
899 Bearbe i te te W a r e n , a.n.g. 

W A R E N U N D V O R G Ä N G E , N I C H T 
N A C H B E S C H A F F E N H E I T G E ­
G L I E D E R T 

911 Postpakete, a n d e r w e i t i g n ich t zugeordne t 
931 Rück w a r e n und besondere Ein- und Aus­

fuhren 
941 Z o o t i e re , Hunde , Katzen und T ie re , a.n.g. 
951 Kr iegswaf fen und M u n i t i o n 
961 N i c h t in Umlau f bef indl iche Münzen, ausgen. 

Go ldmünzen 

B e m e r k u n g e n 

Die Einfuhrwerte umfassen die Versicherungs- und Transportkosten bis 
zur Grenze des Einfuhrlandes (c i f -Wert) , nicht hingegen die Zol lsätze, 
Steuern oder Abgaben, die in diesem Land erhoben werden ; die Ausfuhr­
wer te umfassen nicht die Versicherungs- und Transportkosten jenseits 
der Grenze des Ausfuhrlandes ( fob-Wert ) . 

Die W e r t e sind einheitl ich in Tausend Rechnungseinheiten (1 000 $) 
und die Mengen in Tonnen ausgedrückt, die von Ausnahmen abgesehen in 
der entsprechenden Spalte durch MT (gleich : 1 000 t) aufgeführt sind. Die 
Erzeugnisse sind nach dem internat ionalen Warenverzeichnis für den 
Außenhandel (CST) kodif iz iert , dessen fünfstellige Rubriken einer Tari f­
position des Brüsseler Zol l tar i fs entsprechen. Al lerdings wurde der 
Abschnit t ,,67, Eisen, Gußeisen und Stahl*1 neu kodif iziert, um ihm der 
AASM-Stat ist ik anzupassen, die in diesem Punkt sehr viel weniger deta i l l ier t 
als die für die Durchführung des EGKS-Vertrags notwendigen Daten ist. 
Die 3-stelligen Gruppen bleiben unverändert abgesehen von folgenden 
Ausnahmen : 

673 — einschließlich CST — 672. 32/33/52/53/72/73 
674.12/13/22/23/32/33/82/83 
675.02/03 
677.02/03 

678 — einschließlich CST — 672.90 
679 — einschließlich CST — 698.91 

Außer dem Abschnit t 67 haben die 3-stelligen CST-Gruppen einige Änderun­
gen erfahren, die gegebenenfalls unter der Bezeichnung der 5-stelligen 
Rubriken in den Tabellen angegeben sind. 

Einige nationale statistische Schlüssel der AASM wurden im Ze i t raum 
1962-1966 geändert, und es w a r nicht immer möglich, für die voraus­
gehenden Zei ten Reihen aufzustellen, die den letzt jährigen Definit ionen 
entsprechen. Der mangelnde Zusammenhang wurde durch eine Anmerkung 
unter dem Namen des Erzeugnisses aufgezeigt. Beispiel : 

011.10 Rindfleisch 
(einschließlich CST 011 .20/30/50 1962 und 1963) 

Es sei darauf hingewiesen, daß der Handel innerhalb der Äquator ia l -
Zol lunion nicht festgestellt wurde und somit der Warenverkehr des Tschad 
mit den übrigen Staaten der Union hier nicht aufgeführt ist; dieselbe 
Feststellung gi l t für den Handel mit Kamerun 1966. 



I N H A L T S V E R Z E I C H N I S 

Einfuhren 

Seite 

Tabelle 1 — Nach Warenklassen und Herkunfts ländern 23 

Waren ­ CST­Nr. 

HERKUNFT 
γ τ 

1962 

τ 

1963 1964 1965 1966 

WERTE : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

Tabelle 2 — Nach W a r e n und Herkunfts ländern 26 
Waren ­ CST­Nr. 

HERKUNFT 

MENGEN : Tonnen oder ■ 

1962 1963 1964 1965 1966 1962 

WERTE : 1 000 $ 

1963 1964 1965 1966 

Tabelle 3 — Nach Herkunftsländern und Warengruppen 78 

HERKUNFT 

Waren 
CST­Nr. 

Ψ 

MENGEN : Tonnen oder­

1962 1963 1964 1965 1966 

WERTE : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

Ausfuhren 

Tabelle 4 — Nach Warenklassen und Bestimmungsländern 92 
Waren ­ CST­Nr. 

BESTIMMUNG 

4­

MENGEN : Tonnen oder ­

1962 1963 1964 1965 1966 

WERTE : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

Tabelle 5 — Nach W a r e n und Bestimmungsländern 94 
Waren ­ CST­Nr. 

BESTIMMUNG 
r 

MENGEN : Tonnen oder­

1962 1963 1964 1965 1966 

WERTE : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

Tabelle 6 — Nach Bestimmungsländern und W a r e n g r u p ­
pen 102 

BESTIMMUNG 

Waren 
CST­Nr. 

Ψ 

MENGEN : Tonnen oder­

1962 1963 1964 1965 1966 

WERTE : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 
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A V V E R T E N Z A 

Il presente fascicolo costituisce la prima parte di una pubblicazione 
retrospettiva sul commercio con l'estero degli Stati africani e 
malgascio associati alle Comunità europee. Esso sarà seguito da 
altri quindici analoghi volumetti, riguardanti le importazione e le 
esportazioni di ciascuno di tali Stati ; l'insieme costituirà il Io volume 
dell'Annuario. Il IIo volume sarà dedicato al commercio di tutt i i 
SAMA per singolo prodotto della Nomenclatura Statistica e 
Tariffaria (CST). Esso potrà essere pubblicato solo quando sarà 
ultimata la prima serie, poiché riprenderà la totalità delle informa­
zioni in questa contenute. 

La pubblicazione di un tale Annuario suscita problemi di coscienza 
oltre che enormi difficoltà tecniche. 

I primi sono motivati dalla qualità dei dati e, soprattutto, dal 
valore dei loro raffronti. Quest'ultimi, effettuati da un anno 
all'altro, non rivelano modificazioni strutturali troppo accentuate; 
ma se si estendono ad un intervallo di 10 anni, è ben possibile che 
le trasformazioni intervenute durante questo periodo nel sistema 
di rilevazione doganale riducano il valore dei risultati di un 
qualsivoglia calcolo. Per persuadersene, basta pensare che durante 
questo decennio la maggior parte dei paesi sono divenuti indi­
pendenti, hanno subito sconvolgimenti interni che hanno notevol­
mente influito sui loro scambi, hanno contratto unioni doganali 
(dove si dissolve una gran parte del commercio estero) e dalle 
quali, in seguito, si sono a volte distaccati. Inoltre, tali fenomeni 
politici o amministrativi hanno sempre avuto delle ripercussioni 
sul funzionamento dei servizi doganali, dando luogo a cambiamenti 
non indifferenti dei dati. Gli elementi perturbatori più noti e più 
decisivi, che più frequentemente si riscontrano sono : le numerose 
modificazioni di nomenclatura, i trasporti clandestini oltre fron­
tiera di cacao, diamanti, ecc., i passaggi incontrollabili di mandrie, 
la pratica di talune importazioni extra-doganali per ragioni 
politiche o militari, le spese di trasporto da un porto straniero 
alla frontiera nazionale, l'uso di scale di valutazione per il cambio 
o per la stima ad valorem. 

Non deve, quindi, stupire se nella contabilità economica, dove 
la coerenza delle informazioni è di primaria importanza, ci si 
trova di fronte alla necessità di rivalutare i risultati delle 
dichiarazioni doganali, aggiungendovi, per tutte o parte delle 
cause sopra elencate, complementi dell'ordine del 30 % per le 
esportazioni e del 20 % per le importazioni. Detti tassi rappresen­
tano una media delle rettifiche nazionali, che variano dallo 0 al 
105 % per gli anni più recenti. A maggior ragione sarebbe illusorio 

presentare il commercio estero con un maggiore dettaglio per gli 
anni precedenti al 1962. Per tale periodo, quindi, si sono prese in 
considerazione solamente quelle informazioni riguardanti gruppi 
di prodotti ripresi a 3 cifre. In tal modo si spera che l'insieme delle 
informazioni conservino un certo significato e che i dettagli 
forniti a partire dal 1962 permettano un'analisi se non precisa, per 
lo meno valida, nonostante le approssimazioni che essa ancora 
implica. 

Ciò non significa che, malgrado le notevoli difficoltà tecniche, non 
si sia cercato di migliorare i dati raccolti. Si è dovuto, anzitutto, 
ricercare i dati di base relativi ad alcuni periodi anteriori, ritrovare 
i tracciati schede utilizzati un tempo, stabilire la corrispondenza 
di tut t i i codici nazionali adottati nel corso dei vari anni con le 
posizioni a 5 cifre dell'attuale codice CST; in seguito, individuare 
i risultati aberranti, analizzarli singolarmente e rettificarli. Ci si 
può rendere facilmente conto che questa è stata la fase più gravosa, 
dato che si è dovuto esaminare una documentazione di un volume 
pari a 2.000.000 di schede circa. Tale fase non mancava di rischi, 
ma era indispensabile affrontarla se si voleva raggiungere l'intento 
di eliminare gli errori manifestamente più grossolani. A ciò si è 
giunti, esaminando le serie cronologiche dei valori unitari relativi 
a ciascun prodotto e rettificando i risultati anomali. Tali risultati 
sono stati, in seguito, raffrontati agli altri rapporti della medesima 
serie e ai valori unitari ottenuti per altri paesi. Nel casi di prodotti 
importanti, un esame distinto delle quantità e dei valori globali 
ha permesso di stabilire quale di questi due dati aveva maggiori 
probabilità di inesattezza, accettando sempre il rischio di procedere 
a volte a rettifiche superflue. Negli altri casi, il prodotto considerato 
è stato trasferito in una rubrica « residuo». 

In tal modo, all'insieme delle informazioni pubblicate sono stati 
apportati miglioramenti sostanziali tali da poter permettere d'ora 
in poi una migliore utilizzazione delle dichiarazioni doganali 
disponibili. 

Non potremmo meglio concludere questa avvertenza che citando 
l'ultimo paragrafo della prefazione a un documento analogo, 
pubblicato da un servizio statistico africano : « Posti di fronte 
all'alternativa di fornire dati mediocri, se non di cattiva qualità o 
di non far nulla, abbiamo scelto la prima soluzione. Le pressanti 
sollecitazioni degli utilizzatori non sono estranee a tale nostra 
decisione piuttosto ardita. Ci auguriamo, quindi, che la presente 
pubblicazione, per quanto imperfetta, possa essere — in mancanza 
di meglio — di una certa utilità ». 
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Classificazione statìstica e tariffaria (CST) 

E P R O D O T T I A L I -A N I M A L I V I V I 
M E N T A R I 

00 Animal i vìvi 
001 Animali vivi 

01 Carni e preparazioni di carni 
011 Carni fresche, refrigerate o congelate 
012 Carni e frattagl ie secche, salate, affumicate 
013 Preparazioni e conserve di carni 

02 Latte e derivati del lat te , uova 
022 Latte e crema di latte 
023 Burro 
024 Formaggi e latt icini 
025 Uova di volati l i 

03 Pesci e preparazioni a base di pesce 
031 Pesci freschi, o conservati allo stato fresco 
032 Preparazioni e conserve di pesce, e crostacei 

04 Cereal i e prodott i a base dì cereali 
041 Frumento, e spelta, non macinati 
042 Riso 
043 Orzo non macinato 
044 Granoturco non macinato 
045 Cereali non macinati, esclusi frumento, 

riso, orzo, granoturco 
046 Semola e farina, di frumento, o spelta 
047 Semole e farine di cereali, esci, frumento, 

e spel ta 
048 Preparazioni a base di cereali, di farine, 

di fecole 

05 Frutta e ortaggi 
051 Frutta fresca e a guscio, escluse quelle 

oleose 
052 Frutta secca o disidratata 
053 Preparazioni e conserve di f ru t ta 
054 Ortaggi e piante mangerecce non disidratate 
055 Preparazioni e conserve di or taggi , farine 

di f ru t ta 

06 Zuccheri e preparazioni a base di 
zuccheri 

061 Zucchero e miele 
062 Preparazioni a base di zuccheri 

07 Caffé, té, cacao, spezie e prodott i deri ­
vat i 

071 Caffé 
072 Cacao 
073 Cioccolata e preparazioni contenenti cacao 
074 Te e mate 
075 Spezie 

08 Al iment i freschi« secchi, pestati , ecc. 
per a n i m a l i 

081 Al imenti freschi, secchi, pestati, ecc. per 
animali 

09 Preparazioni a l imentar i diverse 
091 Margarina e grassi al imentari 
099 Al t re preparazioni al imentari 

B E V A N D E E T A B A C C H I 

11 Bevande 
111 Bevande non alcoliche, esclusi succhi di 

f ru t ta 
112 Bevande alcoliche 

12 Tabacchi, greggi e lavorat i 
121 Tabacchi, greggi e cascami 
122 Tabacchi lavorat i 

M A T E R I E PRIME, ESCLUSI I C O M ­
B U S T I B I L I M I N E R A L I 

21 Pelli e pelliccerie gregge 
211 Pelli gregge, escluse le pelliccerìe 
212 Pelliccerie gregge 

22 Semi e f ru t t i oleosi e relat ive far ine 
221 Semi e f ru t t i oleosi 

23 G o m m a greggia, naturale , sintetica, 
e r igenerata 

231 Gomma greggia, naturale, sintetica e 
rigenerata 

24 Legno e sughero 
241 Legna da ardere e carbone dì legna 
242 Legno rozzo greggio, o semplicemente 

squadrato 
243 Legno, semplicemente segato 
244 Sughero greggio e cascami 

25 Pasta per carta e avanzi di carta e 
cartone 

251 Pasta per carta e avanzi di carta e cartone 

26 Fibre tessili e cascami di art icol i tessili 
261 Seta 
262 Lane e peli di origine animale 
263 Co tone 
264 Juta 
265 Al t re f ibre vegetali, esci, il cotone e la 

juta 
266 Fiocco di f ibre tessili sintetiche e art i f icial i 
267 Abi t i usati, cenci e stracci 

27 Minera l i , non metal l i fer i , esci, com­
bustibili pietre e gemme 

271 Concimi natural i 
273 Pietre da costruzione, sabbia, ghiaia 
274 Zolfo e pir i t i di ferro non arrosti te 
275 Abrasivi natural i , compresi i diamanti 

industriali 
276 A l t r i prodott i minerali greggi 

28 Mineral i e cascami di metal l i 
281 Minerali e concentrati di ferro 
282 Rottami, cascami e avanzi dì ghisa, ferro e 

acciaio 
283 Minerali di metall i non ferrosi, esci tor io 

e uranio 
284 Cascami di metall i non ferrosi 

285 Minerali di argento, e di platino e relat ivi 
cascami 

286 Minerali e concentrati di tor io e di uranio 

29 A l t r e mater ie gregge animal i o vegetali 
291 Al t re materie gregge di origine animale 
292 Al t re materie gregge di origine vegetale 

C O M B U S T I B I L I M I N E R A L I , L U B R I ­
F I C A N T I E P R O D O T T I S I M I L A R I 

32 Carbon fossile, coke e agglomerat i 
321 Carbon fossile, coke e agglomerati 

33 O l i greggi, di petrolio e derivat i 
331 Ol i greggi, o parzialmente raffinati 
332 Prodotti derivati dagli ol i greggi di petrolio 

34 Gas di petrolio e gas i l luminante 
341 Gas di petrol io e gas il luminante 

35 Energia elettr ica 
351 Energia elettr ica 

GRASSI E O L I DI O R I G I N E A N I M A L E 
O V E G E T A L E 

41 Grassi e oli origine an imale 
411 Grassi e oli di origine animale 

42 O l i di origine vegetale 
421 Ol i vegetali fissi e f luidi 
422 A l t r i oli vegetali fissi 

43 O l i e grassi lavorat i , cere di origine 
animale o vegetale 

431 Oli e grassi lavorat i , cere di origine animale 
o vegetale 

P R O D O T T I C H I M I C I 

51 Elementi e composti chimici 
512 Prodotti chimici organici 
513 Elementi chimici, acidi, ossidi, sali alogenati, 

inorganici 
514 A l t r i prodott i chimici inorganici 
515 Material i radioatt iv i e assimilati 

52 C a t r a m i mineral i , e derivat i chimici 
greggi di combustibili 

521 Catrami minerali e derivat i chimici greggi 
di combustibili 

53 Sostanze coloranti e prodott i per t in ta 
e concia 

531 Coloranti derivat i dal catrame, Ìndaco 
naturale e lacche coloranti 

532 Estratti coloranti , tannini e prodott i con­
cianti sintetici 

533 Pigmenti, p i t ture, vernici e prodott i assimi­
lat i 

54 
541 

55 

551 
553 
554 

56 
561 

57 

571 

58 

581 

59 
599 

Prodott i medicinali e f a r m a c e u t i c i 
Prodott i medicinali e farmaceutici 

Prodott i per profumeria o to le t ta , 
cosmetici e detarsivi, 

Oli essenziali e prodott i aromatici 
Profumerie e prodott i di bellezza 
Saponi, liscìvie e lucidi 

Concimi manufa t tura t i 
Concimi manufatturat i 

Esplosivi 
Esplosivi 

Mater ie plastiche, cellulosa r igenerata , 
resine art i f ic ial i 

Materie plastiche, cellulosa rigenerata, resine 
art i f icial i 

Prodott i chimici non nominat i 
Prodott i chimici non nominati 

61 

611 
612 

613 

A R T I C O L I M A N U F A T T U R A T I CLAS­
S I F I C A T I PER M A T E R I E 

Cuoio, pelli conciati, art icol i di cuoio, 
pellicerie confezionate 

Cuoio 
Art icol i manufatturat i di cuoio naturale 

o artif iciale 
Pelliccerie confezionate anche t inte 

62 Art icol i di gomma n.n. 
621 Semilavorati di gomma 
629 Art icol i manufatturat i dì gomma n.n. 

63 Art icol i di legno e di sughero 
631 Impial laccia ture , legno artificiale, legno lavo­

ra to n.n. 
632 Art icol i manufatturat i di legno 
633 Art icol i manufatturat i di sughero 

64 Car ta e sue applicazioni 
641 Carta e cartoni 
642 Art icol i di carta, pasta di carta o cartone 

65 Fi lat i , tessuti, art icol i manufat tura t i di 
f ibre tessili 

651 Filati di fibre tessili 
652 Tessuti di cotone, 
653 Tessuti diversi dal 

speciali 
654 Tul l i , r icami, nastri, art icol i di passamaneria 
655 Tessuti speciali, art icol i simili 
656 Manufatt i n.n. di materie tessili 
657 Copripavimenti, tappeti e tappezzerie 
66 Lavori di minera l i , non m e t a l l i f e r i 
661 Calce, cementi, lavori per costruzioni, esclu­

si vetro e ceramica 
662 Material i da costruzione di materie cera­

miche 
663 A l t r i lavori di minerali non metal l i feri , 

escluso vetro 
664 Vetro 
665 Vetrerie 
666 Art icol i di materie ceramiche 
667 Pietre gemme e perle f ini lavorata e non 

l avo ra t e 

esclusi quelli speciali 
cotone, esclusi quelli 
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67 

671 

672 

673 
674 
675 
676 

677 
678 

679 

68 

631 

682 
683 
684 
685 
686 
687 
688 
689 

69 
691 
692 

693 
694 
695 
696 
697 

698 

71 
711 
712 
714 
715 
717 

718 
719 

72 

722 

723 

725 
726 
729 

Ghisa, ferro e acciaio 
Ghisa, ferro spugnoso, polvere di ferro o 

acciaio, ferroleghe 
Lingott i e altre forme primarie, compresi 

semilavorati per tubi 
Barre e profi lat i di ferro o acciaio, palancole 
Larghi piat t i e lamiere 
Nastr i 
Material i per la costruzione di strade 

ferrate 
Fili dì ferro o di acciaio, esclusa vergella 
Tubi , tubature e raccordi di ghisa, ferro e 

acciaio 
Lavori greggi di ghisa e acciaio stampati o 

forgiati 

metalli del 
Meta l l i non ferrosi 
Argento, platino, compresi 

gruppo del platino 
Rame 
Nichelio 
Al luminio 
Piombo 
Zinco 
Stagno 

Uranio e tor io 
A l t r i metall i comuni non ferrosi uti l izzati 

in metallurgia 

Art icol i manufa t tura t i di metal lo 
Costruzioni metalliche e loro partì 
Serbatoi, fusti, recipienti metallici per 

imballaggio e t rasporto 
Cavi, corde, trecce, ret i di metallo 
Chioderia e bulloneria 
Utensili dì metallo comune 
Coltellerie e posatene 
Art icol i di metallo, principalmente per usi 

domestici 
A l t r i art icol i manufatturat i di metallo 

comune 

M A C C H I N E E A P P A R E C C H I 

Macchine non elettr iche 
Caldaie e motori non elettrici 
Macchine, apparecchi e t r a t t o r i agricoli 
Macchine per ufficio 
Macchine per la lavorazione dei metall i 
Macchine per industrie tessili e del cuoio, 

macchine per cucire 
Macchine per altre industrie specializzate 
Macchine e apparecchi non nominati 

Macchine e apparecchi elettr ici 
Macchine elettriche e apparecchiature per 

interruzione 
Fili, cavi, isolatori, ecc. per la distribuzione 

di elettr ic i tà 
Apparecchi per telegrafia, telefonia, tele­

visione, radar 
Apparecchi elettrodomestici 
Apparecchi elettromedicali e radiologici 
Macchine e apparecchi elettr ici non nomi­

nati 

73 Mater ia le per t rasport i 
731 Veicoli per strade ferrate 
732 Autoveicoli terrestr i 
733 Veicoli terrestr i , esclusi gli autoveicoli 
734 Aeronavi 
735 Navi 

A R T I C O L I M A N U F A T T I D IVERSI 

81 Apparecchi sanitar i , art icol i di igiene, 
r iscaldamento, i l luminazione 

812 Apparecchi sanitar i , art icol i di igiene, 
riscaldamento, il luminazione 

82 
831 

Mobil i 
Mobili 

83 Art icol i da viaggio, sacche per provvi­
ste e art icol i simili 

831 Art icol i da viaggio, sacche per provviste 
e art icol i simili 

84 Indumenti 
841 Indumenti 
842 Pellicce, esclusi gli art icol i di cappelleria 

85 Ca lzature 
851 Calzature 

86 Apparecchi scientifici, fotocinemato­
grafici e di orologeria 

861 Apparecchi scientifici, medici, ot t ic i di 
misura di control lo 

862 Forniture fotografiche e cinematografiche 
863 Pellicole cinematografiche impressionate e 

sviluppate 
864 Orologeria 

89 Art icol i e manufat t i non nominat i 
891 Strumenti dì musica fonografi e disch 
892 Lavori stampati 
893 Lavori ed artìcoli di materie plastiche 
894 Veicoli non automobil i , art icol i da sport, 

giuochi 
895 Art icol i da ufficio 
896 Oggett i da collezione e di antichità 
897 Minuterie, gioiellerie, oreficerie! 
899 Art icol i manufatturat i non nominati 

P R O D O T T I , E T R A N S A Z I O N I N O N 
C L A S S I F I C A T I PER T I P O D I MERCI 

911 Pacchi postali, non classificati altrove 
931 Merci di r i torno e transazioni speciali 
941 Animal i da zoo, cani, gat t i e animali , non 

nominati altrove 
951 Armi e munizioni da guerra 
961 Monete non aventi corso legale, escluse 

quelle d'oro 

Osservazioni 

I valori d'importazione comprendono i costi d'assicurazione e di trasporto 
fino alla frontiera del paese importatore (valore ci.f.), ma non comprendono 
i dir i t t i i doganali imposte o tasse percepiti in questo paese; mentre i valori 
d'esportazione non comprendono i costi d'assicurazione e di trasporto al 
di là della frontiera del paese dichiarante (valore f.o.b.). 

I valori sono uniformemente espressi in migliaia di unità di conto (1 000 $) 
e le quantità in tonnellate, salvo eccezioni indicate in MT (ossia : 1 000 ton­
nellate) nella colonna apposita. I prodotti sono codificati secondo la Clas­
sificazione Statistica e Tariffaria (C.S.T.), le cui rubriche a 5 cifre corrispon­
dono ad una voce della Nomenclatura di Bruxelles. Per la suddivisione 
della rubrica «67, Ferro, ghisa e acciaio» si è proceduto a una nuova 
codificazione per meglio adattarla alle statistiche africane e malgasce che, 
a questo riguardo, sono molto meno dettagliate dei dati necessari per 
all'attuazione del Trattato della CECA. 

I gruppi a 3 cifre restano invariati, salvo le seguenti eccezioni : 

673 — Ivi compr. CST ­

678 — Ivi compr. CST ­

679 — Ivi compr. CST ­

•672.32/33/52/53/72/73 

674.12/13/22/23/32/33/82/83 

675.02/03 

677.02/03 

■672.90 

■698.91 

Ad esclusione della suddivisione 67, i gruppi a 3 cifre della CST hanno subito 
talune distorsioni. Esse vengono segnalate, se del caso, nelle tabelle sotto 
la denominazione delle rubriche a 5 cifre. 

Alcuni codici statistici nazionali dei SAMA sono stati modificati durante il 
periodo 1962­1966 e non è stato sempre possibile ristabilire, per i periodi 
antecedenti, le serie corrispondenti alle definizioni degli anni recenti. 
Questa mancanza di coerenza è stata fatta rilevare con una osservazione, 
ripresa sotto il nome del prodotto. Esempio : 

011.10 Carne bovina 

(ivi compr. CST 011 .20/30/50 per gli anni 1962/63) 

E opportuno tener presente che il commercio intra­UDE non è ripreso e 
quindi non figura tra gli scambi del Ciad con gli altr i Stati dell'Unione; 
la stessa osservazione è applicabile al commercio con il Camerún per 
Tanno 1966. 
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Tabella 1 — Per classe di prodot t i e paese d'or ig ine 23 
Prodotti n' CST 

O R I G I N E 

Q U A N T I T À : Tonnellate o · 

1962 1963 1964 

VALORI : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

Tabella 2 — Per p rodot to e paese d 'or ig ine 26 
Prodotti n· CST 

O R I G I N E 

Q U A N T I T À : Tonnellate o · 

1962 1963 1964 1965 1966 

VALORI : 1 000 $ 

1962 

Tabel la 3 — Per paese d 'or ig ine e gruppo di p rodot t i 78 
O R I G I N E 

τ 

Prodotti 
n° CST 

1962 

Q U A N T I T À : Tonnella 

1963 1964 1965 1966 
ì ' 

V A L O R I : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

Esportazioni 

Tabella 4 — Per classe di p rodot t i e paese di destinazione 92 
Prodotti n° CST 

D E S T I N A Z I O N E 

Q U A N T I T À : Tonnellate o ■ 

1962 1963 1964 1965 1966 

V A L O R I : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

Tabella 5 — Per p rodo t to e paese di destinazione 94 
Prodotti n" CST 

D E S T I N A Z I O N E 

Q U A N T I T À : Tonnellate o 

1963 1964 1965 1966 

V A L O R I : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

Tabella 6 — Per paese di destinazione e gruppo di prodot t i 102 

D E S T I N A Z I O N E 

Prodott i 
n" CST 

Q U A N T I T À : Tonnellate o ■ 

1962 1963 1964 1965 1966 

VALORI : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 
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